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индивидуе и свеопште природе“ (192). Ауторка такође исправно уочава да Вирџи
нији Вулф полази за руком да веома вјешто брише све традиционалне границе 
између објективног и субјеткивног времена али и објективног и субјекивног сви
јета, с тим да је значајнији нагласак на субјективним обрисима категорија времена 
и простора, што је још један од процеса започетих у женском писму у викторијан
ском роману. Граница, како закључује др Марија Летић, постаје средиште, односно 
„спона између садашњег и прошлог, између овдје и тамо, између тренутка и мјеста, 
опажања и говорења(...)“ (193), а цјелокупно стваралаштво Вирџиније Вулф засно
вано је на конкретној основи о трагању ликова „на праткичном и симболичном 
плану, за својим ’јаством’“ (195). 

На основу свих укратко изложених ставки, можемо закључити да је моногра
фија Стварање и идентитет: Сумрак свијести у романима Вирџиније Вулф аутор
ке др Марије Летић један од вриједнијих доприноса англистичкој србистици у 
новије вријеме и сјајна полазишна тачка за све љубитеље енглеске књижевности, 
посебно енглеског модернизма. Ауторка је својим веома питким стилом, беспри
јекорном научном методологијом и свим формалним и суштинским постулатима 
академског писања успјела да нам приближи како романе Вирџиније Вулф и до
минантну проблематику питања идентитета, тако и сва друга есенцијална питања 
енглеске књижевности 20. вијека. У овом периоду мали човјек бива препуштен 
сам себи, савим збуњен окружењем које се непрестано мијења и доноси стално 
нове ратове, страхове и неизвјесност која, неминовно, доводи да врхунца у прика
зивању проблематике којој је др Летић посветила пажњу у овој монографији.
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НА ПЕСНИЧКОЈ ГОЗБИ КОД БОРИСЛАВА РАДОВИЋА

(О поезији и о поетици Борислава Радовића. Зборник радова. Београд:  
Институт за књижевност и уметност – Библиотека града Београда, 2017)

Зборник радова О поезији и о поетици Борислава Радовића настао је као ре
зултат рада на пројекту Смена поетичких парадигми у српској књижевности ХХ 
века: национални и европски контекст и сарадње Института за књижевност и 
уметност са Библиотеком града Београда, а представља двадесет другу књигу 
проминентне серије Поетичких истраживања. Магистрална тежња херменеутич
ких напора зборником окупљених аутора јесте исцртавање што прегледније и 
прецизније поетичке мапе Радовићевог импозантног шездесетогодишњег књижевног 
деловања. Стога су визуре сабраних прилога, у намери да укупном резултантом 
досегну синтезу истраживачких увида, управљене ка разноврсним и појединачно 
богатим пределима Радовићевог литерарног стварања. Радовима је, дакле, интерпре
тирана и књижевноисторијски самеравана целокупна поезија Борислава Радовића, 
чиме је обухваћен не само ауторски признат опус већ и почетне лирске објаве, 
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које су касније изостављене строгим ствараочевим одабиром, потом књиге есеја и 
прозних записа, као и поетички знаковит, а за српску књижевност и културу из
разито драгоцен песников преводилачки рад. 

Осим што износе кључни разлог и основни смисао колективног научног прег
нућа – одати пажњу и заслужену почаст песнику чије се дело обнавља у интере
совању различитих читалачких генерација, а тумачима књижевности представља 
подједнако интелектуални изазов и ужитак – завршни редови уводне речи уред
ника Драгана Хамовића као да сугеришу још нешто: специфичан дух вербалне 
свечаности и умне гозбе, који се из плодног укрштаја живих речи научног скупа 
пренео и трајно настанио у текстуални садржај између корица зборника: „Поезија 
Борислава Радовића и даље представља изазов за пробране гозбенике, читаоце и 
тумаче разних нараштаја и склоности, окупљене у овом зборнику као на свечаности“. 

Зборник пред читаоце износи двадесет и три научна прилога разврстана у 
три обимом слична одељка на основу очите тематске сродности или испољене 
заједничке усмерености на одређени корпус Радовићевих књижевних текстова. У 
први сегмент смештени су радови којима се изучавају опште одлике песникових 
објава, прате и испитују главне линије поетичких преображаја и анализира дина
мичан стваралачки однос према књижевној традицији и културном наслеђу. У 
интерпретативном фокусу научних истраживања другог сегмента налазе се Радо
вићева читалачка и критичка рецепција класичних и модерних песника, есејистичке 
рефлексије о крупним поетским питањима, али и одлике разноврсних аутопоетичких 
оглашавања. Последњи и најопширнији одељак зборника карактерише израженија 
тематска разноликост прилога. На тим страницама читамо радове о аутентичним 
укрштајима митског искуства и призора свакодневице, о опеваним топонимима 
културе, видовима комике, самозабораву језика, а потом и о песниковом преводи
лачком и поетичком односу према Шарлу Бодлеру. 

Прва целина књиге отвара се прилогом Поетички динамизам Борислава Ра­
довића у којем Јован Делић указује на семантичку прегнантност и аналитичку опе
ративност Радовићеве синтагме поетички динамизам, користи је као почетну тачку 
интерпретативног продора у природу песниковог поетичког еволуирања, да би је 
затим издвојио као општи стваралачки и програмски принцип. Аутор запажа како 
су се у зони деловања поетичке динамизације нашли различити аспекти лирског 
певања: облици стиха, ритамска организација, стајаће формуле и општа места, и 
потом закључује: „Очувати тајну – то је Радовићев стални, програмски принцип 
на којем истрајава чак и када привидно све разоткрива“.

Радивоје Микић у раду Између херметичности и хумора – који насловом 
сугерише ширину песниковог поетичког простора омеђујући га двема међусобно 
удаљеним и, могло би се рећи, супротним песничким одликама – запажа да „Радо
вић поступак схвата као динамичку категорију којој важно обележје може дати и 
дисконтинуитет“. На основу аналитичке обраде појединих песама и након суми
рајућег књижевноисторијског погледа на целину Радовићевог песништва, аутор у 
завршници рада закључује да се песник од седамдесетих година наовамо „кретао 
између два обрасца лирског говора. Један од тих образаца је јако близак симболи
стичкој поезији, а други је знатно ближи оним облицима модерне поезије у којима 
је у први план постављена потреба да се изгради један лако видљиви однос према 
свету и појавама у њему.“

Стиховима песме Млеко и мед, лирском остварењу које од часа објављивања 
с нарочитом лакоћом буди и разиграва радозналост у читалачкој свести и плени 
интерпретативну пажњу књижевних тумача, у целини је посвећен есеј Драгана 
Стојановића под насловом Сјај бића – Млеко и мед Борислава Радовића. Поступним 
и минуциозним херменеутичким захватом, којим није угрожавана јасност нити 
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нарушавана пријатна динамика излагања, аутор уочава да у језгру песме пребива игра 
оптатива и кондиционала, док се њено семантичко чвориште образује око наглаше
ног осећања присности. Централни мотив куће Стојановић тумачи као место мира, 
сигурности и угодне осамљености. Она је, дакле, антитеза тескобном животу више
милионских градова испуњених димом, буком и интензивним осећањем егзистен
цијалне стешњености. Отуда и шума у коју је поетска имагинација сместила кућу 
искрсава као област што погодује љубави и сабраности. Заставши код значења по-
следњег стиха („Уводе сјај бића у разговор очију“), који несумњивом семантичком 
заводљивошћу призива к себи жудњу интерпретације, Стојановић поставља питање 
од чијег одговора умногоме зависи правац даљег тумачења: да ли именица „биће” 
стоји у облику генитива једнине или множине? Произвођење недоумица у читалачкој 
фантазији, сматра аутор, једно је од Радовићевих нарочитих песничких задовољстава.

Прилогом Михајла Пантића Митска палимпсестност поезије Борислава 
Радовића, у чијим је редовима прецизност интерпретативних увида здружена са 
особеним приповедачким шармом, назначене су четири поетичке очигледности 
Радовићеве поезије: стваралачки третман песме као митско-магијског простора у 
којем не важе здраворазумска правила; референтност поетског језика уздигнута 
на алгоритамски неухватљив степен; ретко непосредно објављивање песничког 
ја; одсуство јасног тематског средишта и смисаоног тежишта песме. Пред смисао
ном запретеношћу поезије Борислава Радовића Михајло Пантић поставља једно 
од фундаменталних питања са којим се мора сусрести свако ко приступа тумаче
њу модернистичке поезије: како уопште писати о песмама које могући прилаз 
инхерентном семантичком пространству таје управо од преовлађујуће, на рацио
налним и логичким принципима засноване, херменеутике? Имајући на уму да Ра
довић аутентичним језиком стихова жели да надмаши границе језичке комуника
ције и продре у област неизговорљивости и тишине, Пантић сматра да тумачење 
ове поезије подразумева аналитички опрез пред свешћу о чињеници да поетско 
мишљење претходи логичком.

Лиризацију и промишљање личног, националног и општечовечанског наслеђа 
Хамовић истиче као једну од кључних тема Радовићевих поетских и есејистичких 
текстова, према којој песник успоставља променљив и амбивалентан однос. С јед
не стране, аутор у студији Поетика наслеђа у поезији и есејистици Борислава 
Радовића запажа да је Радовићев „приступ култури као тврдом здању континуи
тета и баштињених знања у основи авангардан“, јер „програмски упире поглед ка 
почецима језичког израза, ка усменом друштву“, где је „ритмички говор имао 
улогу с̓редства за складиштење културних информацијаʼ“. Најнепосредније изра
жена тежња за нултом тачком изражавања уочена је у циклусу Река жива, из књиге 
Братство по несаници. С друге стране, тумачећи песниково схватање косовског 
опредељења, односно текстове у чијој значењској аури пребивају импулси култур
них и политичких расправа, Хамовић издваја сегменте есеја У сенци прецвалих стра­
тегија у којима се може препознати Радовићево имплицитно полемичко оспорење 
критичко-теоријских ставова Зорана Мишића о односу модерности и традиције.

У тексту Аспекти поетике Борислава Радовића, од бјелине до дослуха Горан 
Радоњић указује на то да у Радовићевој визији света и доживљају ствари белина 
папира не представља бесадржајни простор неисписаности, већ место потенци
јалног сусрета новог књижевног текста са читавом традицијом која му претходи. 
Отуда следи ауторов закључак да је у основи овакве поетике „комплексан однос 
између стварности, наслеђа и стваралачког процеса“.

Прва група текстова затвара се научним прилогом Бојане Стојановић Панто
вић, чији наслов недвосмислено саопштава тематско усмерење рада – Естетички и 
поетички допринос савременом развоју песме у прози у књижевном делу Борислава 
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Радовића. У поетици песникових лирских оглашавања до 1970. године ауторка 
препознаје дејство малармеовски инспирисаног постсимболистичког херметизма, 
валеријевског интересовања за аутопоетичку рефлексију и надреалистичких мета
форичких спојева.

Другу групу истраживања отвара прилог Јелене Новаковић Радовићево чита­
ње Малармеових и Валеријевих текстова, којим се потцртава да је песниково чита
ње француских носилаца симболистичких начела инспирисано пре свега енергијом 
поетичког препознавања. Ослањајући се на теоријске ставове и терминологију 
Антоана Компањона, ауторка указује и на то да читајући и цитирајући текстове 
Малармеа и Валерија, Радовић заправо ствара нови текст, чије настајање има четири 
фазе: „аблацију, извлачење одабраног одломка из текста чији је део, подвлачење, које 
представља сама чињеница да је фрагмент забележен, акомодацију, ̓ прилагођавање 
читаоца тексту или текста читаоцу његовим увођењем у нови текстʼ и призивање, 
о̓душевљење читаоца које претходи његовом приписивању неком узрокуʼ“. 

Интерпретирајући Радовићев есеј о Вергилију, Саша Радојчић нарочиту па
жњу посвећује тумачењу односа песничке и политичке моћи и начинима разуме
вања модерног песништва. Метакритичким прилогом Песништво и моћ – Читање 
Радовићевог есеја о Вергилију – истакнуто је да српски песник Енеиду не посматра 
само као јуначки спев већ и као „израз и у исти мах средство легитимације римске 
светскодржавне идеје“. 

Тема студије Poeta minor и poeta doctus Петра Пијановића јесу Радовићеви 
имплицитно или експлицитно саопштени, односно поетски или дискурзивно из
речени ставови о књижевноисторијском рангирању песника. Тежећи да из Радо
вићевих есеја Читајући Вергилија и Poeta minor, као и песме Архетипска, ишчита 
принципе песникове поделе књижевника на основу уметничке вредности њихових 
дела, Пијановић се наслања и на теоријске ставове које је Богдан Поповић изнео у 
огледу Шта је велики песник, а Томас Стернс Елиот у тексту Шта је класик. Након 
темељног компаративног самеравања поменутих текстова, аутор закључује да је 
Радовићева типологија троделна, то јест заснована на разлици између песника 
мањег значаја, великог и највећег песника. Међутим, будући да Радовић помиње 
и поете дилетанте, Пијановић сматра да би се његова подела рангова могла схва
тити и као четвороделна. 

Прилогом Експлицитни и имплицитни ставови Борислава Радовића о пое­
зији или чежњи за прапочетком Светлана Шеатовић подвлачи да је у Радовићевој 
поезији евидентна линија аутопоетичког певања, те да би се из збирки Маина и 
Описи, гесла могле издвојити премисе својеврсне филозофије песништва. Високо 
вреднујући стилску заводљивост Радовићевих есеја о класичним песницима, аутор
ка наводи да Накнадна белешка о Вергилију у читалачком доживљају оставља ути
сак врхунске, у хофмановском маниру исприповедане, приповетке, и потом закљу
чује да „управо овом есејизираном причом Радовић започиње поетички дијалог о 
свепрожимајућем елиотовском синдрому у песништву 20. века“.

Студиозно приступивши испитивању аутореференцијалног домена Радовиће
вог стваралаштва и метапоетичког промишљања, Јана М. Алексић огледом Ауто­
поетологија, аутопоетика и остале аутопоетичности Борислава Радовића поручу
је да би поменуту песникову тенденцију можда најпре ваљало симболички разумети 
као однос песме према неизрецивом, тишини и белини. Један од драгоцених закљу
чака овог прецизним херменеутичким увидима богатог текста јесте тврдња да се 
поетичност за Радовића „заснива на аутотеличности речи, на доживљају речи као 
речи, која не мора да указује ни на какву емоцију или појам изван себе“.

У студији Радовићево читање Давича: проблем песничког стварања Јелена 
Панић-Мараш истиче да је интерпретирајући рано песништво Оскара Давича Бора 
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Радовић уједно покретао есенцијална питања песничког стварања и промишљао 
о проблему сложених релација поезије и идеологије. Ауторка увиђа да се „инсисти
рање на разлици између песника и дилетаната у есејистичком опусу Боре Радовића 
може читати као један вид начелне одбране поезије, који се не мора разумети само 
у контексту аутора о ком пише, већ и знатно више у оквиру његових сопствених 
поетичких начела“.

Трећу групу истраживања започињу два рада аналитички усмерена ка начи
нима и облицима Радовићеве поетизације митског искуства. Миломир М. Гаври
ловић указује на то да Радовић не само што из мита, као својеврсног складишта 
цивилизацијског искуства, преузима теме, мотиве и поступке, већ их при превођењу 
у ново књижевно окружење ресемантизује и унеколико детронизује. У наставку 
огледа Ресемантизација митског искуства у песништву Борислава Радовића аутор 
издваја песниково комбиновање ироније и риме као механизам чији је циљ пре
вредновање митема. Никола Маринковић је у студији Фигура претка у врту Радо­
вићеве поезије: од наслеђених митских ка досегнутим културолошким значењима 
испитивао моделе поетизовања појединих митских сижеа у распону од оних пе
сама у којима се фигура претка и представа врта уобличавају до оних лирских 
остварења што поменуте архетипске мотиве деконструишу. 

Полазећи од чињенице да је ерудитивност једна од кључних одлика Радови
ћевог песништва, Слађана Јаћимовић прилогом Топоними културе у поезији Бори­
слава Радовића подвлачи да овако моделована лирика од читаоца и тумача захтева 
висок степен културног знања и опште хуманистичке обавештености. На основу 
пажљиве анализе песама Излазак, Пев из Калевале, Долина краљева, Висока градња, 
Фајумски портрети, Митска прича, Веслачи, Епиталам, Провансалске сличице и 
Париски сан студијом је утврђено да „отворен за сумњу и иронију као модерни
стички отклон од свега утемељеног у традицији, али са пуном свешћу о њеном 
значају и важности, песник шири сложену мрежу мотива којима се активирају 
дубоки слојеви културе, од мита до реминисценција из дела нововековних писаца 
и филозофа“. 

Осим што ефектним насловом привлачи читалачку пажњу, оглед Тишина у 
поетичком Лабиринту Борислава Радовића Драгане Грбић одликују луцидна и 
убедљиво изведена херменеутичка запажања. Смисао лавиринтског простора из 
збирке Маина ауторка вешто доводи у везу са херметизмом Радовићевог певања, 
а затим уочава да „још две особине овог мотива рефлектују и одлике поетике Бо
рислава Радовића. То су трагање за излазом из лавиринта, које се показује као 
израз свеукупног песничког трагања за правим песничким изразом, и континуитет 
кретања као неопходност да би се до изласка из лавиринта дошло, дато као израз 
континуираних и неуморних покушаја лирског субјекта да изрази неизрециво.”

У студији Сирин Борислава Радовића – Сирене савременог света Мина Ђурић 
уочава промене типологије односа наручилац–стваралац унутар Радовићевих есеј
ских промишљања и проверава их кроз примере стихова, како би успоставила мо
гућу перспективу сагледавања разлике у позицији сиринског и/или сиренског ства
ралачког субјекта у односу на присуство и значај интериоризованог или имплицитног 
наручиоца текста.

За разлику од претходних тумача који су тему свакодневице у Радовићевој 
поезији редовно сагледавали кроз њено лирско преплитање са наносима митских 
садржаја, Марко Аврамовић текстом Свакодневица и жанр слике у поезији Борисла­
ва Радовића аналитички фокус помера ка низу песама реалистичког и дескриптив
ног карактера, чији нас стихови, лишени митопоетских слојева, директно суочавају 
са стварима из свакодневног живота и блиске околине. Према Аврамовићевој ин

1070



терпретацији циљ ових песама је да у читалачкој свести уобличе визуелну предста
ву једне сцене или ситуације, и то пратећи поетичке смернице књижевног жанра 
слике. 

Огледом Видови комике у катренима Борислава Радовића Владан Бајчета 
детаљнијом анализом комичког потенцијала Радовићевих метрички строго орга
низованих катрена настоји да превазиђе у досадашњој критичкој рецепцији доми
нантно свођење уметничког спектра песникових средстава за произвођење смеха 
на појам иронијског. Тумачећи несумњив удео ироније у Радовићевим стиховима, 
Бајчета тежи нијансирању њених типова. Пажљивим и проницљивим ослушкива
њем полихромије хуморних тонова препознато је присуство аутоироније, хумо
рескне ироније, цинизма и пробабилизма, али и бурлескни третман поетске ствар
ности, као и ефекат сабласне комике постигнут прожимањем тамнијих гротескних 
призора са ведријим нотама смешног.

Говорећи о песмама Маине, Братства по несаници и Описа, гесала, Соња Ми
ловановић у прилогу Самозаборав језика: реч, речник, реченица Радовићеве пое­
зије истиче да су језичка строгост и одсуство предметности биле основне карак
теристике овог песништва: „као да је код Радовића све у језику, и то у језику који 
непрестано полази од себе ка спољашњем свету, па не нашавши тамо ослонца, 
враћа се поново себи“.

Радом Сање Париповић Крчмар Поетичностима Борислава Радовића до ком­
пендија о неосимболизму проблематизована је књижевноисторијска позиција прве 
песникове поетске објаве. Ауторка указује да су Поетичностима иницирана свој
ства метапоетског лирског говора и наглашеног односа према облику у каснијим 
Радовићевим делима еволуирала до степена песничке стратегије и нашла се у 
евидентираним одликама неосимболистичког песништва. 

Завршни текст зборника носи наслов Радовићев Бодлер: превод и рецепција. 
Анализирајући песников приступ превођењу поезије, Соња Веселиновић подвлачи 
како Радовић „полази од општеприхваћене тезе да је за песника добро да се опро
ба у превођењу поезије ради ширења изражајних могућности и дисциплиновања 
властитог песничког језика“. Студију окончава оцена да је укупним преводилач
ким, есејистичким, али и песничким радом, Борислав Радовић „одиграо значајну 
улогу у рецепцији Бодлеровог дела у српској књижености“.

Интерпетативно богатство и хвале вредни хеуристички домашаји сабраних 
прилога учинили су зборник О поезији и о поетици Борислава Радовића несум
њивим херменеутичким врхунцем досадашње критичке рецепције Радовићевог 
литерарног стваралаштва. Као нарочити успех ове књиге ваљало би истаћи чиње
ницу да аналитичком продорношћу истраживања није само значајно продубљено 
разумевање Радовићеве поезије већ су додатно расветљена и књижевноисторијски 
високо вреднована песникова есејистичка достигнућа и преводилачки рад. Зборник 
отуда прецизније исцртава поетички портрет Борислава Радовића, потврђује га 
као прворазредног песника и изврсног културног делатника и сврстава међу канон
ске вредности српске књижевности ХХ века.

Немања З. Каровић
Докторанд на Филолошком факултету Универзитета у Београду

Учитељски факултет Универзитета у Београду
karovic.nemanja@gmail.com
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